
EDICIJA NORDIC NOIR
Knjiga N0 14

www.dokaz.rs



Naslov originala:
YRSA SIGURDARDÓTTIR 
AFLAUSN

Copyright © Yrsa Sigurdardóttir 2016
Published by agreement with Salomonsson Agency
Translation copyright © 2025 za srpsko izdanje, Dokaz izdavaštvo 

ISBN: 978-86-81518-26-7

ZA IZDAVAČA
Nataša Atanacković
Nebojša Zorić

PREVOD
Bojan Bosnić

LEKTURA
Aleksandra Šulović

KOREKTURA
Dokaz izdavaštvo

DIZAJN KORICA I PRELOM
Blend Graphics

ŠTAMPA
DMD Štamparija, Beograd

Beograd, 2025. | Tiraž 1000 | Prvo izdanje

Sva prava zadržana.
Nijedan deo ove knjige ne može se koristiti
niti reprodukovati u bilo kom obliku bez 
pismene saglasnosti izdavača.



IRSA SIGURDARDOTIR 
OPROŠTAJ

Preveo 
Bojan Bosnić

DOKAZ IZDAVAŠTVO
Beograd, 2025.





5

1.

U ženskim toaletima u prizemlju više nije bilo nikog. Slavine su bile 
suve, a vrata od kabina pritvorena. Celo mesto bilo je u onakvom 
stanju u kakvom bi se i očekivalo da bude nakon sve one gužve ra-
nije te večeri. Kante prepune iskorišćenih papirnih ubrusa. Prazne 
čaše od koka-kole ostavljene svuda unaokolo. Sadržaj velike kutije 
kokica prosut po podu koji su izgazile žene dok su očajnički cupkale 
u redu za čekanje.

Stedla je pretpostavila da isti takav haos mora da vlada i u muškim 
toaletima, osetivši zahvalnost što nije njen posao da ih čisti. Nered je 
bio neoubičajeno veliki jer su dve projekcije bile rasprodate, a i ostale 
su privukle poprilično mnogo gledalaca. U predvorju je pre početka 
projekcija bila takva navala na kiosk da mašina za kokice nije uspela 
to da isprati, iako je napunjeno dosta kutija unapred, a ponestalo 
je i dijetalne koka-kole, na veliko nezadovoljstvo publike. Stedla je 
morala da se grize za usnu kako bi se uzdržala da ne odgovara onima 
koji su za sve to krivili nju. Kao da je njen posao bio da vrši nabavku 
svega toga ili pazi na stanje zaliha!

Zastala je na ulazu, odjednom postavši svesna da je tu dole sasvim 
sama, jedina osoba u celoj zgradi.

Tišina je bila apsolutna. Nikakvog prigušenog bučanja iz gledali-
šta, nikakvih brbljivih glasova devojaka s kojima je radila. Ponudila 
se da zatvori sve kao i obično kako bi one stigle na autobus, i gledala 
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ih je kroz staklo kako nestaju s vidika u snežnoj oluji. No kada su se 
njihove siluete uvukle pod debeo veo beline, zažalila je zbog svoje 
velikodušne odluke. Ne može se reći da su njeni motivi bili skroz 
nesebični. Zapravo, ona nije mogla da se uzdrži od razmetanja time 
što je imala momka – i to momka s kolima. Za nju nije bilo cimanja 
autobusom.

Iz nekog razloga misli su joj se vratile na snep poruku koju je pri-
mila neposredno nakon poslednje pauze između projekcija. Nije imala 
pojma ko je pošiljalac – nije to bio niko od onih koje je dodala među 
prijatelje. Naravno da je odavno mogla da promeni podešavanja i blo-
kira nepoznate osobe da joj šalju poruke, posebno sada kada su i ma-
torci počeli da koriste tu aplikaciju. Kao da im nije bilo dovoljno to 
što su uništili Fejsbuk, sada su počeli da preuzimaju i Snepčet. Mogla 
je da se kladi da je došla od neke matore usedelice, možda neke pri-
jateljice svoje majke ili rođake na koju je skroz zaboravila. Korisničko 
ime joj nije ništa govorilo: Just13. Možda se naposletku i nije radilo o 
starijoj osobi; možda je to bio neki klinac ili klinka sa tek navršenih 
trinaest godina. To bi i objasnilo tu čudnu poruku.

Snep se sastojao od njene fotke, na kojoj je uhvaćena dok uslužuje 
mušteriju kokicama. Nije to bila laskava slika: lice joj je bilo izobli-
čeno u grimasu a telo, odnosno ono malo što se videlo od njega, bilo 
je uhvaćeno pod nekim bezveznim uglom. Bez poze, bez osmeha. 
Tekst ispod bio je zbunjujući koliko i sam snep: Vidimo se. Ko god 
da je ovo poslao, očigledno je bio u bioskopu, ali nije svratio da se 
pozdravi. Možda se radilo o nekom stidljivom momku koji nije imao 
hrabrosti da joj priđe. Pa, i bolje za njega, jer bi mu lepo rekla da se 
nosi. Imala je nula posto interesovanja za upoznavanje sa frikovima, 
jer samo bi frik poslao takav snep nepozvan.

Vrata iza Stedle iznenada se zaljuljaše. Hidraulika je bila pokva-
rena, pa su se isprva zatvarala polako a onda iznenada ubrzavala da 
bi se na kraju zalupila uz tresak. Buka je odjekivala u popločanom 
prostoru, odzvanjala u njenoj glavi, još više pojačavajući tišinu. Na 
gornjem spratu se osećala pomalo nelagodno, ali na donjem nivou 
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osećaj je bio još gori. U predvorju se barem moglo videti kroz pro-
zore, odnosno moglo se videti barem onoliko koliko je to gusti sneg 
koji je padao dozvoljavao. Mora da je vreme nateralo ljude da navru 
u bioskop u hordama. Stedla je odgledala sve filmove koji su se prika-
zivali te je znala da su svi očajni. Ipak, dok ih je čovek gledao, barem 
je mogao da zaboravi na arktičke uslove napolju.

Sada je, međutim, taj isti sneg delovao kao nemerljivo poželjnije 
okruženje od pustog bioskopa. Stedla nije mogla da dočeka da se 
nađe u sigurnosti Hedijevih kola. Nema veze što je to bila kršina i 
što grejanje u njima nije radilo: ipak su bila bolji izbor od busa. Kao 
i sam Hedi. On nikako nije bio princ iz bajke, ali bolje je bilo biti sa 
njim nego biti singl. Poslužiće za sada, dok bude tražila nekog boljeg. 
Nekog u formi, sa kolima koja su dovoljno kul da njeni prijatelji po-
zelene od zavisti. Takvog je dečka tražila. Ne nekog kao što je Hedi, 
koji je uvek morao da bude van fokusa na fotkama koje je kačila na 
društvenim mrežama.

Stedla je izabrala najdalju kabinu, ušla i brzo navukla rezu. Naspram 
kabina nalazio se red lavaboa sa ogromnim ogledalom duž celog zida. 
Sad joj baš i nije bilo do toga da vidi kako izgleda: umorno, zapušteno, 
sa očajničkom potrebom za šišanjem, izvlačenjem pramenova i čupa-
njem obrva. Video joj se taman izrastak na razdeljku, upadljiv poput 
trake na haubi Hedijevih kola. Užas. Pre nego što je sišla, zastala je 
pored kartonskog štendera duha koji je reklamirao horor koji se pri-
kazivao u sali 1. Htela je da pošalje prijateljima snep sa fotkom na 
kojoj stoji pored njega, ali se predomislila ne želeći da oni vide kako 
očajno trenutno izgleda. Bilo je i pomalo jezivo stajati pored tog gro-
znog predmeta, iako je bila svesna da se radi samo o velikom komadu 
kartona. Uslikaće se drugom prilikom, kad bude izgledala dobro, a i 
kada oko nje bude ljudi. Bolje bi im bilo da joj plata legne na vreme 
jer je već zakazala termin u frizerskom salonu, i to čim se bude otvorio 
prvog u mesecu. Šteta što je održavanje kose bilo toliko jebeno skupo.

Skinula je gaćice i počela da piški, čučeći iznad daske, jer sam bog 
zna kakve su sve bacile ostavile posetiteljke bioskopa na njoj. Nije 



IR SA  S IGURDARDOTIR

8

bilo šanse da postane jedna od onih drolja što zakače SPB. Takvu 
ljagu nikad ne možeš da spereš.

Povrh mlaza urina začula je kako se otvaraju vrata toaleta. Gole 
butine su joj se naježile a grlo steglo od straha. Ko je to, dođavola, 
mogao da bude? Da li se neka od devojaka vratila? Ako jeste, kako je 
ušla? Da li su zaboravile da zaključaju vrata za sobom? Misli su joj 
opet odletele na snep. Nije valjda ovo Just13?

Dugačak tresak govorio je da su se vrata opet zatvorila. Stedla 
zadrža dah, napinjući se da čuje da li je neko ušao. Možda je to bio 
samo čuvar, koji je stigao ranije i sada proveravao sve prostorije. Ali 
nije bila te sreće. Škripanje cipela upozoravalo ju je da nije sama.

Curenje joj je splasnulo na samo još nekoliko kapi koje su se po-
klopile sa zvukom koraka. Mora da je žena. Morala je to biti žena. Šta 
bi, uostalom, neki muškarac radio u ženskim toaletima u praznom 
bioskopu u ovo doba noći? Teško se moglo reći da je muški ve-ce bio 
pun. Stedla se oduprla nagonu da vikne i upita ko je. Posegnuvši za 
toalet-papirom, otkinula je nekoliko listića sa rolne što je tiše mo-
gla, obrisala se, potom se ispravila i navukla pantalone. Osetila se 
malo bolje, ili barem ne toliko ranjivo. Ali to osećanje brzo je iščezlo.

Dve cipele ukazale su se ispod vrata kabine. Izgledale su poput 
čizama, dovoljno velikih da bi pripadale muškarcu. Stedla pokri usta 
rukama kako bi ugušila vrisak. Zašto je stajao tu? Stopala se nisu po-
merala; njihov vlasnik samo je stajao tu kao da je ispred nekih ula-
znih vrata i sad razmišlja o tome da pozvoni. Što i nije bilo daleko 
od istine jer se u sledećom trenutku začu snažno lupanje na vratima. 
Bespomoćno je gledala u njihovu praznu površinu kao da joj ona 
može reći šta se dešava.

Upravo u tom trenutku zavibrirao joj je telefon i ona ga uze drh-
tavom rukom, gotovo ga ispustivši kad je uvidela da se radi o još 
jednom snepu od Just13. Pre nego što je mogla da se zaustavi, do-
dirnula je ekran i otvorila poruku. Ugušila je vrisak kada se pojavila 
slika: na njoj su bila vrata potpuno ista kao vrata na njenoj kabini. 



OPROŠTA J

9

Mora da su to bila ta vrata, jedino što ju je sada delilo od pošiljaoca. 
U poruci nije bilo teksta.

Još glasnog lupanja. Stedla je ustuknula, udarivši u klozetsku šolju 
tako jako da su joj kolena klecnula. „Ko je to?” Nije bilo odgovora. 
Izlanula je te reči pre nego što je stigla da se zaustavi. Glas joj je 
zvučao nemoćno, jadno, ni nalik njoj. Stedla je bila navikla da bude 
vođa čopora. Snažna. Odlučna. Bez milosti prema mekušcima koji su 
zvučali baš kao ona sada.

Ovog puta lupanje je bilo toliko jako da su se vrata zatresla. Sted-
lin pogled se spustio na slabašnu rezu i ona u trenu uvide da će joj to 
pružiti vrlo malo zaštite. U glavi joj se vrtelo dok je panično poglé-
dala unaokolo tražeći nešto, bilo šta što bi moglo da je spase. Rolna 
toalet-papira i držač. Plastična kantica sa poklopcem. Vodokotlić za-
kačen za zid koji bi mogla da zafrljači na čovekovu glavu ako provali 
unutra. Samo što nikad ne bi mogla da ga otkine sa zida. Onda se 
setila telefona koji je stiskala u znojavoj šaci. Da li da pozove poli-
ciju? Ili Hedija? Ako je već krenuo ovamo, sigurno je bio bliže nego 
policajci?

Bila je pošteđena odluke. Čovek se zakucao u vrata kabine, brava 
se slomila i vrata su udarila Stedlu u glavu, odbacivši je unazad, i ona 
se, ošamućena, srušila na klozetsku dasku. Boreći se protiv mučnine, 
naterala je sebe da pogleda napadačevo lice. Koliko je bilo crno, isprva 
je pomislila da je skriveno u senci. Bio joj je potreban trenutak da 
shvati da zapravo gleda u sjajnu masku Darta Vejdera ispod tamne 
kapuljače zimske jakne. Oči su je gledale kroz izreze u obliku badema, 
ali nije mogla da protumači kakav je to pogled. Šaka u rukavici po-
segla je i istrgla joj telefon. Dok je čovek čačkao po njemu, Stedla se 
pomolila da je reč o lopovu. Slobodno neka uzme telefon. Sve ono 
što ima u džepovima. Celu platu na kraju meseca. Njenu torbicu. Šta 
god. Samo da je ne pipne.

„Opa, opa.” Čovekov glas je bio čudan, ne mnogo drugačiji od glasa 
Darta Vejdera. Hrapav, kao da mu je grlo bilo obloženo šmirglom. Ma-
ska je očigledno išla u kompletu sa jeftinim transformatorom glasa. 



IR SA  S IGURDARDOTIR

10

Uperio je telefon ka njoj kao da želi da je uslika dok sedi na šolji. Suze 
su joj se slivale niz obraze. Šta je to radio? Zašto bi lopov želeo video 
ili foto snimak vlasnika telefona? „A sada, hoću da daš sve od sebe.”

„Šta?” Stedla se povlačila nazad na dasci sve dok joj se leđa nisu 
skroz prilepila za zid, i kada je osetila tu tešku, ledenu površinu kroz 
tanan džemper, samo je zadrhtala još jače. 

„Kaži da ti je žao.”
Nije ni pokušala da se pobuni već je dala sve od sebe kako bi se 

izvinila, uprkos jecaju koji joj je nadošao uz grlo.
„Aaaa. To nije bilo dovoljno dobro. Ni najmanje ubedljivo. Možeš 

ti to bolje.”
Pokušavala je. I pokušavala. Ponavljala je reč „izvini” sve dok ona 

nije počela da zvuči čudno u njenim ušima, kao i da nije prava reč. Ali 
delovalo je da ništa od toga nije bilo zadovoljavajuće za tog čoveka.

I zato je morala da plati cenu.
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2.

„Treba nam veći ekran.” Najzad je jedan od policajaca u sali za sa-
stanke izgovorio ono što su svi mislili. Od trenutka kada je pušten 
snimak, svi iz grupe počeli su da primiču stolice bliže zidu, gde je 
video-zapis sa nadzornih kamera bioskopa bio prikazivan na smešno 
malom ekranu.

Ertla, koja je bila naslonjena na sto najbliži ekranu, iznervirano 
ga je pogledala. „Pokušaj da se usredsrediš. Kvalitet snimka je tako 
usrano loš da čak ni veći ekran ne bi pomogao. Mada, ako ti već to-
liko smeta, možeš da ubaciš zahtev u kutiju za predloge.”

Muškarac je ostao nem, a Huldar je znao i zašto: Ertla je retko 
blagonaklono gledala na to kada bi joj neko iz tima odgovorio na 
kritiku. Bila je u mnogo čemu dobra šefica, ali ne baš previše vešta 
u međuljudskim odnosima. Ni na trenutak nije poverovao da će že-
lja za pristojnim ekranom naći svoj put do kutije za predloge: svi su 
na teži način spoznali da ona nije ništa drugo do groblje primedbi.

„Gledajte. Evo sad će.” Ertla se ponovo okrenula ka snimku. „Evo 
ovde. Pogledajte ovaj kartonski štender duha, ili šta je to već, kog 
đavola.”

Sve oči bile su prikovane za ugao ekrana u kome je dominirala 
kartonska reklama. Devojčica je prošla tuda malo pre toga, zastavši 
da napravi grimasu dok je čačkala po telefonu, uslikala nekoliko sel-
fija, a zatim izašla iz kadra. Prema Ertlinim rečima, bio je to poslednji 
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put da se pojavila na nekom snimku u stojećem položaju. Nije bilo 
kamera na donjem nivou gde su se nalazili toaleti, niti pored stepe-
nica koje su vodile do njih. Sudeći prema vremenu na snimku, kao 
i na video-snimcima poslatim sa devojčicinog telefona, mora da se 
bila uputila dole ka ženskim toaletima u nekom trenutku.

Jedna prilika nalik senci odjednom se pojavila iza štendera i svi 
su se kao po dogovoru nagnuli kako bi je bolje osmotrili. Mora da 
se radilo o počiniocu. Snimak je bio nejasan, kako je Ertla i istakla, 
ali kada je cela figura postala vidljiva, shvatili su da je to nevažno; 
bilo bi nemoguće identifikovati ga čak i da je snimak bio u visokoj 
rezoluciji. Nosio je glomaznu, tamnu zimsku jaknu sa navučenom 
kapuljačom, i masku Darta Vejdera. Osim toga, imao je tamne pan-
talone uvučene u crne čizme i tamne rukavice. Čovek je nestao iz 
kadra otišavši u istom pravcu kao i Stedla.

„I to vam je to. Sakrio se iza glupe reklame i čekao devojčicu u 
zasedi.” Ertla je pauzirala snimak. Ostali su da zure u zamrznutu 
sliku kartonskog duha i praznog predvorja. „Moramo da prođemo 
kroz sve snimke od trenutka kada se bioskop otvorio, da pokušamo 
da utvrdimo u koje vreme je došao. Ako ništa drugo, barem možemo 
da budemo prokleto sigurni u to da nije nosio masku kada se poja-
vio.” Ertla se pridigla i okrenula ka njima. „Neće biti lako. Prema re-
čima ljudi iz bioskopa, prodali su preko hiljadu i šeststo karata juče. 
Otvorili su u dva, kao i svake nedelje, i nikako ne možemo da znamo 
kada je čovek ušao u zgradu. Možda se pojavio pre prve projekcije i 
onda čekao skriven do zatvaranja, i to ne nužno iza onog štendera. 
Neko mora dobro da prouči sve snimke kako bismo ustanovili vre-
menski okvir.”

Na to su svi pognuli glave, uključujući i Huldara, tiho se moleći da 
taj posao ne zapadne baš njima. Sa mesta gde je Ertla stajala, mora 
da su izgledali poput gomile klinaca koji se igraju muzičkih statua. 
Namrštila se. „Neko takođe mora da pretrese i prodaju ulaznica. Nije 
baš uobičajeno da ljudi odlaze u bioskop sami, zato će nam trebati 
spisak onih posetilaca koji su kupili samo jednu kartu. Ako uspemo 
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da saznamo kada je naš čovek došao, možda ćemo moći da suzimo 
pretragu na one koji su kupili jednu ulaznicu na kasi otprilike u to 
vreme. Ukoliko je platio karticom. Ako je platio u kešu, najebali smo.”

„Možda je kupio ulaznicu onlajn. Unapred.” Kao i obično, Gvid-
lejgir je pocrveneo istog trena kada je progovorio. Sedeo je pored 
Huldara, koji mu je klimnuo glavom u znak ohrabrenja. Njih dvojica 
su oformili svoj sopstveni mali tim unutar tima, sedeli su jedan na-
spram drugog za istim stolom u kancelariji otvorenog tipa, i obično 
su im dodeljivani isti slučajevi. Bilo je i trenutaka kada bi Huldaru 
bilo draže da mu je za partnera dodeljen neki iskusniji istražitelj, ali 
je vremenom naučio da ceni kvalitete ovog momka. Umeo je da bude 
veoma pronicljiv kada nije dozvoljavao da mu slabo samopouzdanje 
i snebivanje stanu na put. „Mislim... ulaznice se ne prodaju samo na 
biletarnicama. Znate... tako da...”

Kada je Gvidlejgir počeo da se batrga, Huldar ga prekinu. „Ako je 
napadač kupio kartu onlajn, lako se može desiti da je kupio dve karte 
kako bi bio manje sumnjiv. Sigurno je pretpostavio da ćemo prove-
ravati prodaju ulaznica, posebno obraćajući pažnju na one koji su 
kupili samo jednu. Ali ako ju je kupio onlajn, onda mora da je platio 
karticom, što je plus. Ili će tek biti, kada dođemo do imena potenci-
jalnih osumnjičenih.”

Ovo posredovanje nije ni najmanje ublažilo Ertlinu namrgođe-
nost. Kada je progovorila, bilo je to upućeno Gvidlejgiru, ne Huldaru. 
Što nije bilo ništa novo; njihov odnos postao je zategnut još od onda 
kada su ih razvlačili kroz internu istragu zbog optužbi da ga je ona 
seksualno uznemiravala. Iako nikakvi dalji koraci nisu bili preduzeti, 
celo to iskustvo ostavilo je oboma gorak ukus u ustima. Ona se od 
tada ponašala kao da on ne postoji, nikada nije gledala u njegovom 
pravcu niti mu se prva obraćala ako to nije morala. Nije znao da li 
je to zato što se plašila da njihova komunikacija ne bude pogrešno 
protumačena ili ga jednostavno nije podnosila. Njemu lično je ceo 
taj proces bio mučan, mada, gledajući unazad, možda se i isplatilo. 
Nije mogao da porekne da mu je laknulo što je uspeo da izbegne 
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posledice toga što ju je kresnuo. Sada barem nije bilo potrebe za ne-
prijatnim razgovorom u kojem bi joj rekao kako je noć koju su proveli 
zajedno bila greška.

Ertla se još više smrkla. „Znam da se karte prodaju i onlajn. Kada 
sam pomenula prodaju, mislila sam i na onlajn prodaju. Ali počinilac 
nije glup, sigurno je platio u kešu. Radićemo pod tom pretpostav-
kom, ali naravno da ćemo proveriti i plaćanja onlajn. Zadovoljan?” 
Ertline oči prostrelile su Gvidlejgira, koji se samo promeškoljio na 
stolici. Klimnuo je glavom. „Onda dobro. Ako nisi, slobodno možeš 
da dođeš ovde pa ti vodi sastanak.” Nasmejali su se svi osim Gvid-
lejgira i Huldara.

Ertla se nije čak ni nasmešila. Uzevši daljinski upravljač u ruku, 
odabrala je sledeći snimak a potom ponovo pritisnula „plej”. „Evo 
ga ovde, napušta zgradu. Kao što vidite, mali su izgledi da tragamo 
za živom žrtvom.”

Na ekranu se pojavio drugačiji ugao. Ovog puta su gledali u dvo-
krilna staklena vrata koja je Huldar prepoznao kao izlaz za slučaj 
opasnosti, koji su uglavnom koristili pušači poput njega na pauzama. 
Policajac koji je ranije tog jutra prošao kroz snimke sa Ertlom napra-
vio je grimasu koja nije obećavala ništa dobro.

U kadru se pojavila tamno odevena prilika, leđima okrenuta ka-
meri, kako vuče Stedlino nepomično telo za gležanj. Ruke su joj se 
vukle iza glave, a njena duga kosa bila je rasuta između njih. Džem-
per joj se zadigao, otkrivajući goli stomak i delić brusa. Napadač je 
zastao pored izlaza, pustivši joj nogu, koja se teško sručila na pod. 
Taman kad se spremao da podigne veliku čeličnu šipku koja je držala 
vrata, odjednom je počeo da okleva i brzo pogledao iza u devojčicu.

„Aha!” Istražitelj u prvom redu pokazao je na ekran. „Gledajte! 
Pomerila se.”

Ertla je pauzirala snimak. Ako joj je lice prethodno bilo natmureno, 
sada je bez sumnje postalo unezvereno. „Verujemo da se devojčica 
oglasila. Možda je počela da dolazi svesti. Osim ako to nije bio samrtni 
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trzaj. U svakom slučaju, to sad nije ni bitno. Gledajte.” Ponovo je pri-
tisnula „plej”.

Kolektivno zadržavajući dah, ceo tim nastavio je da gleda kako 
čovek prilazi bliže devojčici i gurka je desnim stopalom. Njen goli 
stomak lagano je podrhtavao kao da je u grču, a prsti jedne ruke gr-
čevito su se trzali. Čovek je okrenuo glavu, osmotrivši okruženje, a 
zatim se uputio pravo ka aparatu za gašenje požara zakačenom na 
zid, skinuo ga i odneo ka devojčici.

„Sranje.” Huldara nije bilo briga što je opsovao naglas. Ohrabrio 
je sebe da ne skrene pogled. Pored sebe je video Gvidlejgira kako 
čkilji očima pretvorenim u proreze; ali je i on, poput ostalih, na-
stavio da gleda kako čovek podiže aparat i obrušava ga brutalnom 
snagom na devojčicinu glavu. Telo joj se divlje grčilo. Nakon toga 
se više nije pomerala.

Čovek je otvorio vrata, opet zgrabio devojku za gležanj i odvukao 
je do vrata, gde je zastao i mahnuo ka nadzornoj kameri. Onda je 
nestao u snegu koji je padao, vukući devojku za sobom.

Vrata su ostala otvorena. Na podu je bila velika tamna lokva.

Gvidlejgir je ustao od kompjutera, prošavši prstima kroz kosu. 
„Idem po kafu. Hoćeš?” Lice mu je bilo pepeljastobelo i Huldar ga nije 
krivio zbog toga. Iako je on sam bio stara kajla, i dalje mu je teško 
padalo da svari ekstremno nasilje i ubistvo. Neki policajci oguglaju, 
drugi se jednostavno nikad ne naviknu. Vreme će pokazati kojoj 
grupi Gvidlejgir pripada.

„Da, molim te, crnu.” Mada mu je, istini za volju, bilo potrebno 
nešto jače.

Gvidlejgir nije krenuo da donese kafu. Možda je ni on zapravo 
nije želeo. „Da li misliš da ju je poznavao, ili je reč o nasumičnom 
napadu?”

„Verovatno ju je poznavao, sudeći po tome kako ju je terao da moli 
za oproštaj. Ali ne smemo ništa uzimati zdravo za gotovo. Možda ga 
samo nije lepo uslužila na kiosku.” Huldar nije morao da objašnjava 
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– Gvidlejgir je znao o slučaju isto koliko i on, i on je video užasne 
snepove koji su poslati sa Stedlinog telefona svim njenim pratio-
cima. Nakon pregleda snimaka nadzornih kamera, istražnom timu 
prikazani su snepovi; kratki video-snimci na kojima ona iznova i 
iznova moli za oproštaj, sve očajnija, iako niko nije shvatao zbog 
čega zapravo to radi.

Na poslednjem snepu, koji je Huldar mogao i da preskoči, videlo se 
kako neko u više navrata udara Stedlinom glavom o klozetsku šolju. 
Jedino što se videlo od napadača bila je šaka u rukavici koja ju je ste-
zala za kosu. Srećom, rezolucija na tim klipovima bila je još zrnastija 
nego na nadzornim kamerama, jer su to bili snimci video-zapisa na 
malom telefonskom ekranu. Policija je bila primorana da zasad pri-
meni ovakav metod jer je izgleda bilo nemoguće sačuvati poruke 
na Snepčetu nakon što su odgledane. Trenutno su pokušavali da se 
domognu originalnih klipova direktno od Snepa, kompanije koja je 
stajala iza te aplikacije za razmenu poruka. Samo tada bi bilo moguće 
pogledati snimke u punoj rezoluciji. No čak i ovako loš kvalitet nije 
uspevao da ublaži prodorne vriske i zapomaganja devojčice, niti to 
kako su postajali sve slabiji dok naposletku nije potpuno utihnula. 
I nije bilo šanse da se Huldar dobrovoljno javi da pregleda snimke u 
visokoj rezoluciji kada konačno stignu.

Pre kratkog upoznavanja od malopre, gotovo da ništa nije znao 
o toj aplikaciji. Ako je dobro razumeo, onaj ko primi snep, poput 
onih sa Stedlinog telefona, mogao je da ga pregleda samo dva puta, 
a kada ga pregledaju svi koji su ga primili, on bi se automatski iz-
brisao. Zato, ako ste hteli da ga pogledate dva puta, morali ste to da 
učinite odmah. Nakon toga snep bi nestao zauvek i bukvalno nije 
bilo načina da ga povratite. Čak i kada se to ticalo policije ili bilo 
pitanje nacionalne bezbednosti. Bila je čista sreća to što je toliki 
broj prijatelja primio video-snimke sa Stedlinog telefona. Policija je 
uspela da pronađe neke od njenih prijatelja te noći, proveri da li je 
prate na Snepčetu i konfiskuje njihove telefone ako su je pratili. Bilo 
je od ključne važnosti da se pobrinu da snepove ne pregledaju svi 
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njeni kontakti, kako se ne bi automatski izbrisali. Sam Stedlin tele-
fon se nigde nije pojavio. Nije mu bilo ni traga na mreži i policija je 
pretpostavila da ga se počinilac rešio. Pošto nije izgledao kao bu-
dala, bili su mali izgledi da će ga zadržati, a kamoli uključiti i time 
rizikovati da mu uđu u trag.

„Šta mislite, kako se njen dečko osećao nakon što je pogledao 
ovo?” Gvidlejgir se i dalje nije pomerio, a njegova ponuda za kafu 
očigledno je bila zaboravljena.

„Razoreno. Nije ni čudo što je još u šoku.” Dečko je bio krenuo da 
pokupi Stedlu kad su snepovi počeli da pristižu. Pogledao je jedan 
dok je čekao na semaforu i pomislio da se radi o nekakvoj bolesnoj 
šali. Onda je pomislio da ga je možda prevarila i da je ovo njen način 
da se izvini, iako nije mogao da shvati zašto bi to radila u toaletu, i 
to na takav način.

Do trenutka kada je poslednji snep pristigao, dečko je uvideo da 
se ne radi niti o šali niti o izvinjenju. Tada je već bio skoro stigao do 
bioskopa, i umesto da gubi vreme na poziv policiji, ostatak puta vo-
zio je kao manijak, izjurio iz kola i mahnito počeo da lupa po vratima 
na glavnom ulazu. Prema vremenskom sledu koji je policija sačinila, 
počinilac mora da je u tom trenutku tek izašao na požarni izlaz sa 
bočne strane zgrade. Kada je dečko konačno shvatio da treba da obiđe 
bioskop i potraži drugi ulaz, naišao je na otvoren izlaz za slučaj opa-
snosti, video krvavi trag i smesta pozvao policiju.

Gvidlejgir se okrenuo od Huldara kako bi se zagledao kroz prozor. 
Nije bilo ničega da se vidi – samo sivo nebo koje mrko gleda na po-
djednako siv grad. Jak sneg koji je snežna mećava sručila na Rejkja-
vik juče uveče sada se pretvarao u smeđu bljuzgavicu pod točkovima 
jutarnjeg saobraćaja. Suočen sa tako depresivnim prizorom, Gvidlej-
gir se brzo ponovo okrenuo ka Huldaru. „Šta li je uradila tom čoveku 
da zasluži ovako nešto?” „Ništa”, odvratio je Huldar tupo. „Za ovo 
nema opravdanja. Bilo joj je samo šesnaest.” Ali Gvidlejgir je to već 
znao. „Ipak, naš zadatak danas je da to saznamo. Što pre počnemo da 
istražujemo njenu prošlost, to je izvesnije da ćemo iskopati motiv.” 
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Povukao je miša, spreman da se baci na posao. Provera podataka o 
žrtvi bila je dodeljena njima. To možda nije bio najuzbudljiviji mogući 
zadatak, ali svakako je bio mnogo poželjniji nego da sa Ertlom obave 
razgovor sa devojčicinim roditeljima. Opazivši ih kako prolaze kroz 
kancelariju otvorenog tipa idući u pravcu male sobe za ispitivanje, 
brzo je oborio pogled. Nije bio jedini. Majka je stiskala ćerkin lap-
top na grudima poput štita kako bi se zaštitila od budućih udaraca.

Laptop je sada bio na Huldarovom stolu, i čekao ga da prođe kroz 
njegov sadržaj. U oštroj suprotnosti sa uobičajenim crnim kancelarij-
skim hardverom, ovaj je bio beo i ukrašen nalepnicama sa bubama-
rama: kompjuter tinejdžerke koja jedva da je iskoračila iz detinjstva. 
Razgovor sa njenim roditeljima mora da je bio mnogo potresan. Pošto 
Stedla još nije bila pronađena, bili su osuđeni da gaje slabu nadu da 
će se pojaviti negde živa, uprkos onome što im je rečeno. Jedna od 
užasnih činjenica koje je Ertla morala jasno da im predoči bila je da 
je njihova ćerka skoro sigurno mrtva.

Huldarov pogled neumoljivo je privukla Ertlina kancelarija, koja 
je nekad bila njegova, iako mu ni najmanje nije nedostajala. Rodi-
telji su otišli i ona je sad stajala uza stakleni zid, prekrštenih ruku, s 
beskompromisnim stavom baš kao što je malo ranije stajala u sali za 
sastanke. Pogledi su im se sreli na delić sekunde, a onda brzo razišli.

Gvidlejgir to nije primetio. Delovao je zaokupljeno kao i Huldar, 
ali ne iz istog razloga. Naposletku je glasno uzdahnuo i pokazao na-
znake da će otići po kafu. Ali prvo je upitao, očigledno ne očekujući 
odgovor: „Zašto je, dovraga, odneo telo sa sobom? Ma koliko se tru-
dio, ne mogu da shvatim zašto bi to uradio.”

Nije bio jedini.
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3.

„Šta ti znaš o tinejdžerkama?”
Ništa zdravo, ćao, dobro jutro ili kako si? Bez uvoda. Nije se moglo 

reći da je i bilo potrebe za tim. Iako Freja nije videla niti čula Huldara 
mesecima, odmah je prepoznala njegov glas; suviše brzo. Tipično. 
Nikad nije dobijala iznenadne pozive od nekoga s kim bi zapravo 
želela da razgovara.

„Dobar dan”, rekla je hladno. Zažalila je istog trenutka kada je to 
izgovorila. Zašto nije promenila glas i pretvarala se da je neko drugi? 
I rekla mu da će Freja biti u inostranstvu ceo sledeći mesec? Šta god 
da je Huldar hteo, to je samo moglo da donese nevolje i povređena 
osećanja. Suviše puta je to već doživela.

„O, ćao. Izvini. Huldar ovde.” Ostavio joj je trenutak da odgovori. 
Pošto ona to nije učinila, dodao je: „Pitao sam se da li bi mogla da 
mi pomogneš. Imamo slučaj u koji je uključena tinejdžerka pa sam 
hteo da te pitam za savet.”

Freja se istog trenutka uključila i osetila radoznalost uprkos tome 
što to nije želela. Zaboravila je na svoju prvobitnu nameru da okonča 
taj telefonski razgovor što je pre moguće. Još od ručka su počele da 
pristižu vesti o surovom napadu na tinejdžerku prethodne večeri i 
njenom nestanku iz bioskopa u kome je radila. Kao i obično, poli-
cija nije saopštavala pojedinosti, tako da su glavni izvori medijima u 
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ovoj fazi bili devojčicini prijatelji i školski drugari, kojima su poslate 
telefonske poruke sa video-klipovima napada.

Iako su opisi sadržaja namerno bili nejasni, čitajući između redova 
moglo se zaključiti da snimci nisu bili za one sa slabijim srcem. Mladi 
ljudi koji su do sada intervjuisani delovali su kao da su u šoku. Poput 
ostatka javnosti, i Freja je bila nestrpljiva da dobije još informacija, 
ne iz neke bolesne želje da se naslađuje jezivim pojedinostima, već 
iz zabrinutosti zbog onog što se desilo devojčici i onog što je moglo 
da motiviše njenog napadača. Iako je bilo beznadežno naivno pomi-
sliti kako bi to uopšte moglo da se razume, jer ništa nije moglo niti 
da objasni niti da opravda tako divljački napad. „Ima li to veze sa 
napadom na onu devojčicu?”

„Da.” Čula je kako je Huldar glasno uzdahnuo. „Ne moram da ti 
napominjem i koliko je hitno da nađemo devojku i uhvatimo njenog 
napadača. Ima li šanse da dođeš do stanice danas? Po mogućstvu što 
je pre moguće.”

Ma koliko to želela, Freja nije uspela da se natera da odmah pri-
stane. Njen neuredni mali kuhinjski sto bio je zatrpan udžbenicima i 
papirima ispisanim njenim neuspelim pokušajima da reši matematičke 
zadatke koje je trebalo da preda u sredu. Mnogo pre nego što je telefon 
zazvonio, bila je primorana da se suoči sa činjenicom da će, ma koliko 
često se latila tih zadataka, rezultat uvek biti isti: samo zbrka brojeva 
i simbola koji su odbijali da se povežu među sobom. Njena odluka da 
se prebaci na skraćeno radno vreme u Dečjem domu i prijavi na kurs 
poslovnih studija na univerzitetu pokazala se kao užasna greška. Kurs 
joj nimalo nije pomogao da izleči egzistencijalnu krizu ili unapredi svoj 
život. Naprotiv, samo je pogoršao stvari. „Danas imam slobodan dan.”

„Znam. Prvo sam pozvao Agenciju za zaštitu dece da pitam da li 
mogu da te pozajmim, a oni su me uputili na Dečji dom. Direktorka 
mi je rekla da si kod kuće, ali da te u svakom slučaju pozovem. Rekla 
je da slobodan dan možeš da iskoristiš kasnije.”

„Stvarno?” Freja je bila zbunjena. Njen zahtev da se prebaci na 
skraćeno radno vreme nikako se nije svideo upravi ustanove. Sve do 


